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See the notice on TED website

47358-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Διανομή ηλεκτρικού και συναφείς υπηρεσίες – Projekt A080 Oberbachern - 
Ottenhofen | Entladetätigkeiten und Bereitstellung eines Lagermitarbeiters im Projektlager 
Garching
OJ S 15/2026 22/01/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς - Γνωστοποίηση 
αλλαγών
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: TenneT TSO GmbH
Email: Samet.Saglam@tennet.eu
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Δραστηριότητες που αφορούν την ηλεκτροδότηση

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen | Entladetätigkeiten und Bereitstellung eines 
Lagermitarbeiters im Projektlager Garching
Περιγραφή: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen Als zentrale Ost-West-Verbindung in 
Süddeutschland spielt die circa 50 Kilometer lange Trasse von Oberbachern nach Ottenhofen 
eine besonders wichtige Rolle für die Versorgung des Wirtschaftsstandorts München und der 
Region. Bei dem Projekt A080 handelt es sich um einen Ersatzneubau. Dabei wird die alte 
Leitung erst nach Inbetriebnahme der neuen Leitung zurückgebaut. So wird die 
Versorgungssicherheit durchgehend gewährleistet. Im Rahmen der Umsetzung des 
Vorhabens hat die TenneT TSO GmbH ein Lager angemietet, welches sich in Garching bei 
München befindet und eine Fläche von circa 75.000 m² umfasst. Gegenstand der 
Ausschreibung Die vorliegende Ausschreibung umfasst folgende Leistungen im Projektlager 
Garching: Durchführung von Entladetätigkeiten Bereitstellung eines zusätzlichen 
Lagermitarbeiters Geheimhaltungsvereinbarung / NDA Zum Schutz der Vertraulichkeit von 
Informationen des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen soll eine 
Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu verwenden Sie das zum Download 
bereitgestellte Dokument "NDA" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar an 
folgende E-Mail Adressen:  und  Samet.Saglam@tennet.eu Christian.Feulner@tennet.eu.
Bietern ist es jederzeit während des Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt, unterzeichnete 
NDAs an den Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bieter nach einer 
erfolgten Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Angebotsunterlagen gewähren. Hieraus kann 
der Bieter noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bieters für die weitere 
Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der Auftraggeber nach 
Ablauf der Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur Angebotsabgabe an die für 
das Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. Technische, kommerzielle 
und Fragen zum Vergabeverfahren sind ausschließlich über das Frage-/Antworttool der 
Ausschreibungsplattform Mercell innerhalb des eingeräumten Zeitraums dafür einzureichen. 
Die Angebotsabgabe innerhalb der bekanntgegebenen Fristen ist ebenfalls ausschließlich auf 
diesem Weg zulässig!
Αναγνωριστικό διαδικασίας: e29df1bc-950c-4457-8a44-cb66e17e6bd5

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/47358-2026
mailto:Samet.Saglam@tennet.eu
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mailto:Christian.Feulner@tennet.eu
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Εσωτερικό αναγνωριστικό: 11e0da2c-66c2-4f8e-8a41-66304e495ec8
Είδος διαδικασίας: Με διαπραγμάτευση με προηγούμενη δημοσίευση προκήρυξης 
διαγωνισμού/ανταγωνιστική διαδικασία με διαπραγμάτευση
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 65300000 Διανομή ηλεκτρικού και συναφείς υπηρεσίες
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 42410000 Εξοπλισμός ανύψωσης και διακίνησης, 42414100 
Γερανοί, 42415110 Περονοφόρα ανυψωτικά οχήματα, 42418920 Εξοπλισμός εκφόρτωσης, 
60000000 Υπηρεσίες μεταφορών (εκτός από μεταφορά αποβλήτων), 63120000 Υπηρεσίες 
αποθήκευσης εμπορευμάτων, 63122000 Υπηρεσίες αποθήκευσης αγαθών

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Garching
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσθετες πληροφορίες: See documentation

2.1.3.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 0,00 EUR

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: #Besonders auch geeignet für:selbst#
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ
sektvo -

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Διαφθορά: § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen),
Απάτη: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen, § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche),
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Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den 
§§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung).
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: § 89c 
des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen 
Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Öffentliche Auftraggeber 
können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: Der 
öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln das Unternehmen a) versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, 
b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu übermitteln.
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
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Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Das Unternehmen eine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat.
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: § 21 
des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959) bleiben unberührt.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Öffentliche Auftraggeber 
schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an 
einem Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und 
dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Αφερεγγυότητα: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
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Τίτλος: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen | Entladetätigkeiten und Bereitstellung eines 
Lagermitarbeiters im Projektlager Garching
Περιγραφή: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen Als zentrale Ost-West-Verbindung in 
Süddeutschland spielt die circa 50 Kilometer lange Trasse von Oberbachern nach Ottenhofen 
eine besonders wichtige Rolle für die Versorgung des Wirtschaftsstandorts München und der 
Region. Bei dem Projekt A080 handelt es sich um einen Ersatzneubau. Dabei wird die alte 
Leitung erst nach Inbetriebnahme der neuen Leitung zurückgebaut. So wird die 
Versorgungssicherheit durchgehend gewährleistet. Im Rahmen der Umsetzung des 
Vorhabens hat die TenneT TSO GmbH ein Lager angemietet, welches sich in Garching bei 
München befindet und eine Fläche von circa 75.000 m² umfasst. Gegenstand der 
Ausschreibung Die vorliegende Ausschreibung umfasst folgende Leistungen im Projektlager 
Garching: Durchführung von Entladetätigkeiten Bereitstellung eines zusätzlichen 
Lagermitarbeiters Geheimhaltungsvereinbarung / NDA Zum Schutz der Vertraulichkeit von 
Informationen des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen soll eine 
Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu verwenden Sie das zum Download 
bereitgestellte Dokument "NDA" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar an 
folgende E-Mail Adressen:  und  Samet.Saglam@tennet.eu Christian.Feulner@tennet.eu.
Bietern ist es jederzeit während des Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt, unterzeichnete 
NDAs an den Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bieter nach einer 
erfolgten Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Angebotsunterlagen gewähren. Hieraus kann 
der Bieter noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bieters für die weitere 
Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der Auftraggeber nach 
Ablauf der Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur Angebotsabgabe an die für 
das Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. Technische, kommerzielle 
und Fragen zum Vergabeverfahren sind ausschließlich über das Frage-/Antworttool der 
Ausschreibungsplattform Mercell innerhalb des eingeräumten Zeitraums dafür einzureichen. 
Die Angebotsabgabe innerhalb der bekanntgegebenen Fristen ist ebenfalls ausschließlich auf 
diesem Weg zulässig!
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 379c0435-54f3-4ee5-b5d8-1203d0b61070

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 65300000 Διανομή ηλεκτρικού και συναφείς υπηρεσίες
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 42410000 Εξοπλισμός ανύψωσης και διακίνησης, 42414100 
Γερανοί, 42415110 Περονοφόρα ανυψωτικά οχήματα, 42418920 Εξοπλισμός εκφόρτωσης, 
60000000 Υπηρεσίες μεταφορών (εκτός από μεταφορά αποβλήτων), 63120000 Υπηρεσίες 
αποθήκευσης εμπορευμάτων, 63122000 Υπηρεσίες αποθήκευσης αγαθών

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Garching
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσθετες πληροφορίες: See documentation

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 19/01/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 30/04/2026

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία

mailto:Samet.Saglam@tennet.eu
mailto:Christian.Feulner@tennet.eu
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Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 0,00 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Preis (30%)
Περιγραφή: Das Leistungsverzeichnis ist zu bepreisen. Das Kriterium "Preis" fließt in die 
Angebotsbewertung mit 30% ein.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 30
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Ονομασία: Vertrag (10%)
Περιγραφή: Der Vertragsentwurfist bestätigt bzw. kommentiert beizufügen. 
Änderungswünsche und/oder Kommentare sind so kenntlich zu machen, dass Abweichungen 
vom ursprünglichenVertragswerk eindeutig und zweifelsfrei nachvollziehbar sind. Hinweise 
und Erläuterungen sind konkret abzufassen Das Kriterium "Vertrag" fließt in die 
Angebotsbewertung mit 10% ein.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 10
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Ονομασία: Pflichtenheft (30%)
Περιγραφή: Der Bieter ist aufgefordert, ein Realisierungskonzept als Pflichtenheft auf der 
Grundlage der Ausschreibungsunterlagen anzubieten. Das Kriterium "Pflichtenheft" fließt in 
die Angebotsbewertung mit 30% ein.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 30
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Ονομασία: Verfügbarkeit der geforderten Dienstleistungen ab Vertragsbeginn (15%)
Περιγραφή: Der Bieter ist aufgefordert, die angebotene Lösung anhand eines Zeitplans und 
eines Ressourceneinsatzplans eindeutig zu beschreiben. Das Kriterium "Verfügbarkeit der 
geforderten Dienstleistungen ab Vertragsbeginn" fließt in die Angebotsbewertung mit 15% ein.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 15
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
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Ονομασία: Arbeitssicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz (15%)
Περιγραφή: Der Bieter ist aufgefordert, die gemäß Anlage HSE-Bestimmungen geforderten 
Unterlagen einzureichen. Das Kriterium "Arbeitssicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz" 
fließt in die Angebotsbewertung mit 15% ein.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 15

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://s2c.mercell.com/tender/191319
/buyer/properties

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://s2c.mercell.com/today/191319
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Περιγραφή της οικονομικής εγγύησης: Beschreibung
Προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής: 20/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Ώρα 
Δυτικής Ευρώπης, GMT
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, όλα τα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα που 
λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: siehe Verfahrensleitfaden
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Beschreibung oder keine
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: keine

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer Nordbayern
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: siehe Fristen
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: TenneT TSO GmbH

8. Οργανισμοί

https://s2c.mercell.com/tender/191319/buyer/properties
https://s2c.mercell.com/tender/191319/buyer/properties
https://s2c.mercell.com/today/191319
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8.1.
 
ORG-0001
Επίσημη ονομασία: TenneT TSO GmbH
Αριθμός καταχώρισης: HRB 4923
Ταχυδρομική διεύθυνση: Bernecker Straße 70
Πόλη: Bayreuth
Ταχυδρομικός κώδικας: 95448
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Samet Saglam
Email: Samet.Saglam@tennet.eu
Τηλέφωνο: +4915252732472
Προφίλ αγοραστή: https://s2c.mercell.com/buyer/1163
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Nordbayern
Αριθμός καταχώρισης: DE 811 335 517
Ταχυδρομική διεύθυνση: Postfach 606
Πόλη: Ansbach
Ταχυδρομικός κώδικας: 91511
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Email: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Τηλέφωνο: +49 981531277
Φαξ: +49 981531837
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

10. Αλλαγή

Η έκδοση της προηγούμενης προκήρυξης πρέπει να τροποποιηθεί

mailto:Samet.Saglam@tennet.eu
https://s2c.mercell.com/buyer/1163
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
be8dd713-a4fd-4bf2-82e0-3dc066cb53aa-01
Κύριος λόγος της αλλαγής
: 
Ενημερωμένες πληροφορίες
Περιγραφή
: 
Bitte beachten Sie das neue Dokument "Eignungskriterien Teilnahmewettbewerb".

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: PROCEDURE

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0000

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 676774f9-0e59-4989-86b9-c0311e382ca7  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 21/01/2026 11:41:27 (UTC+00:00) Ώρα Δυτικής 
Ευρώπης, GMT
Ημερομηνία αποστολής προκήρυξης/γνωστοποίησης (από τον eSender): 21/01/2026 11:47:00 
(UTC+00:00) Ώρα Δυτικής Ευρώπης, GMT
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 47358-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 15/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 22/01/2026
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